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BEPBAJIIBALUSI JIIHTBOKYJIBTYPHOI'O KOHIENTY
BOI' / BOJXKECTBO B AHIUIIMCBKIN MOBI

Y cmammi pozensoaemvcsa nonamms niH260KYIbMYPHO20 KOHYENMY, U0
BKIIOUAE 6 cebe KyNbmypHi YAGIeHHSA, npeomemu, Aeuwa ado 03HaKU NeGHOi
Kynomypu. A6mop 00cniodxicye noHAMIURY CKAA008Y NiH280KYIbMYPHO20 KOHYENY
002 / 6osicecmeo. Ananizyemucs 3micm KOHYenny, 1020 AKICHI Xapakmepucmuku ma
baszosi o3naku. Yeaza agmopa 30cepeddcyemvpCs Ha 6UABLEHHI YIHHICHO20 eleMennty
Konyenmy 602 / 60dcecmeo, wo 1edNcums 6 0CHOGI c8imobauenHus OpUMaHcbKoi
NIH280CNIILHOMU.

Knrouosi cnoga: ninceoxynbmyponozis, 1iH260KyIbMYPHULL KOHYENm, CUMEOIL.

B cmamve paccmampusaemcsi nonwsmue nuHe8OKYILNYPHO2O KOHYeNmd,
Komopoe  @Kkmouaem 6 cebsi  KyibmypHbie Nnpeocmagienus, npeomemoi,
AGNeHUs U NPUBHAKU — ONpeOeleHHOU  Kyibmypwl. Aemop  ucciedyem
NOHAMUUHYIO COCMAGISIOWYIO IUH2BOKYIbIMYPHO20 Konyenma 602 / 6odcecmeo.
Ananusupyemcsi cooepacanie KOHYEnma, e2o KaieCmeennblie Xapakmepucmurku u
bazoevle npusnaku. Brumanue aemopa cocpedomauusaemcsi HA 8blAGLEHUU
YEHHOCMHO20 dlleMenma Konyenma 602 / 60dcecmeo, KOMopoe 1exiCum 6 0CHOGe
MUPOBO33PEHUSL OPUMAHCKO20 TIUH280CO0OULECMEA.

Knrouesvie cnoea: nune8okynvmyponocus, auUHe80KYIbMYPHUL KOHYenm,
CUMBOIL.

In the article the notion of linguocultural concept that includes cultural views,
objects, phenomena or characteristics of a particular culture is examined. The author
investigates the conceptual component of linguocultural concept god / deity. The
content of the concept, its qualitative characteristics and basic signs are analysed.
Attention is focused on the identification of the value element of the concept god /
deity, which lies in the basis of the British linguistic community world outlook.

Key words: cultural linguistics, linguocultural concept, symbol.

JIIHTBOKYIBTYPOJIOTIS SIK CAMOCTIMHHI HAIpsiM y JIHTBICTHII
chopmyBamacs B 90-i pokm XX CTONMTTSI B poOOTax TaKHUX
nocmigaukiB, sk B. Bopo6itoB, B. MacnoBa, M. MakoBCbKUH,
10. Copokin, 1O. CrenanoB, B. Temis, B. Ilaknein. OO6’ekT
JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTii BUBYAETHCA HA CTUKY JABOX (DyHIaMEHTAIbHHUX
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HayK — MOBO3HABCTBA Ta KyJBTYPOJIOTii, 1 BIH MPUPOIHO OB’ I3aHUN
13 0a30BUM MOHATTAM KyJabTypu. OmHUC KOHLEMNTIB, H10 (OPMYIOThH
KyJIBTYpHO-MOBHY KOMIIETEHI[I}0, € OIHUM 13 HaWBa)KIUBIIINUX
3aBlaHb JIHTBOKYJIbTypoiorii. KoHIeNT SK «eTHOKYAbTYpHHU OiT
iHdopmartii [2, ¢. 23]» € pe3ynbTaToM IHTEPIPETATUBHO1, TPAKTUIHOT
Ta IMEPETBOPIOBAILHOI AISITBHOCTI MOBHOT OCOOMCTOCTI.

A. Tlpuxonpko BBaxae, 110, Oyaydd OJHIECIO 3 MEHTPaIbHUX
OJMHMIIb JIIHTBOKYJIBTYpOJIOrii, KOHIENT € B TNepuly 4Yepry
BepOaTi30BaHUM KYJIBTYPHUM 3MICTOM, IO poOOUTH ioro 3a
BU3HAUCHHIM CEMAHTHUYHOIO OJWHHUIICI0 MOBHU KYyIbTYpPH, TOOTO
JHTBOKOHIIETITOM. [ OJIOBHHM Y JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY PO3YMiHHI
KOHIICTITY € YSBJICHHS MPO KYJIBTYpPY 5K PO «CUMBOIIUHUN BeecBiTy,
KOHKPETHI TPOSBH SIKOTO B IMOPIBHSIHHI 3 IHOKYJIBTYpOIO OyIyTb
000B’s13k0BO eTHOCTIenudiuanME [4, c. 125].

OTxe, KOHIENT B JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTii pO3IISAA€ThCA SIK
OJIMHUIIA, 1110 BKJIIOYA€E B ceOe KyJIbTYpHI YSBICHHS JIIHTBOCIIJIBHOT
PO HAaBKOJIHUIIHIA CBIT, MpEeAMETH, sBUIIA a00 O3HAKU MEeBHOI
KYJBTYPH.

EdexTuBHICTh cOIIAJIBHUX B3a€EMOJIA Ta  BIAMOBIAHUX
KOMYHIKaTUBHHX MPAKTUK 3HAYHOIO MIPOIO 3aJIEXKHTh BiJl (POKYyCHOTO
KOHIIENTY / KOHUENTYaJIbHOTO KJIACTEPY, 1[0 BUCTYIAE CBOEPITHOIO
«IHTEPIPETALIHHOI0 TPU3MOIOM.

Y ueHTpli nOpIOPUTETHUX 3aBJaHb JIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIi
nepeOyBaroTh  JOCHIDKCHHS Takux KoHuenrtiB, sk JOJIA
(H. ApytionoBa, A. BewxOunpka, H. Hikonaea, T. PanzieBchka,
I. Y¥p6anoBuu, O. IllmenvoB, O. Tpouw), KOXAHHA, I[ACTA
(C. Bopkauo), BOJKEBI/IJIA (O. €pmakona), /[VIIIA (A. Bexouiibka,
T. bymurina, O. menwoB), ICTHHA (H. Apyrtionosa, B. Tak,
1O. Crenanos), [IPALJA (T. Paa3ieBchka) Ta iH.

binb 3a Te, konuentu Ha 3pazok SOKECTBO, BAIATCTBO,
JOJIA, CMEPTH BuUsABIAIOTHCS ICTOPUYHO CTilikumu. BoHu
3a3HAIOTh TMEBHUX MOAU(IKAIIN MPOTATOM ICTOPUYHOTO TOCTYILY
JIHTBOCTIJIBHOT, yTIM BOHH TPOAOBXKYIOTh (YHKIIIOHYBaTH SK
«KOH(QITypaTopu» €THOHAI[IOHANBHOI KapTUHU CBITY, BHUXIJHI
aKCIOMaTH4YHI  KOHCTPYKTH, KOTpl  BH3HAYalOTh  CHEHH}IKy
HamioHajapHOTO cBiToOaueHHs (O. KonecHuk).
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Merta ctarTi — 3poOUTH aHali3 JIHIBOKYJIBTYPHOTO KOHLIEIITY
FOKECTBO, BusiBaeHHsI WOTO MOHATIMHOI CKJIaJ0BOI, IIHHICHOTO
€JIEMEHTY, 110 JISKUTh B OCHOBI OpPUTAHCHKOI KYIIBTYPH.

3mict konuenty AOKECTBO oO0yMOBIEHUH €THO- Ta
COITIOKYJIBTYPHOIO CIEU(IKOI0 Ti€l KapTUHU CBITY, YACTUHOK SIKOT
BiH €, TOMY, JOCIIKYIOYH BepOasbHi 3ac00M BHPAKEHHS KOHIICTITY,
BpPaxoBY€EMO CBITOIVISA HOCIiB MOBH (pEeIriMHUNA YU CBITCHKMI), TXHI
COLII0- 1 €eTHOKYNIBTYpHI Tpaauuii [3, c. 6].

Ha nymky I'. TloniHu B aHMMIMCHKIN XPUCTUAHCHKIN KYIbTYpi
peniriiiHo-eTuyHul KoHuent HOI € TPOTOTUIIYHUM €JIEeMEHTOM
kareropii BOXXECTBA, mo Bkiroyae HENPOTOTHIIYHI KOHIIETITH:
JIOKAJIBHI BOI'M (anTnuni, s3wuauieki) bBOI'M CBITOBUX
PEJIITIH i 060xHI0BaHHS 0cOGHCTOCTi. Y CBIiTCBKill KapTHHI CBIiTY
kareropis BOXXECTBA ocmucatoetscs Ha 11 nomeny PEJITISA /
HaanpupoaHe, BKIIOUEHOTO B COLIaIbHYy OpraHi3alilo — 4acTHHA
Oub1 Betukoi koHnenTyaiasHoi oomacti JIOAMHA. YV peniriiiniiit KC
BOT piBaoBenukuii Ta npoructasiennit BCECBITY [3, c. 6].

bararo skicHux xapakTepucTHK KoHuenrty b5OI, 3a
ctBepkeHHsM . Vimpaita [13, c. 82], carawoTh apXETHUIIYHHUX
npadopM — CUMBOIIB. 3MICT CUMBOJY CIYTY€E TUIAHOM BHPAKEHHS JJIs1
1HIIIOTO, SIK MPaBWIJIO, KYJIBTYPHO OUIBII I[IHHOTO 3MicTy [5, c. 125].
CumBOIH, SIKI CTOSTH 3a BIAMOBITHUMHM JIGKCeMaMu (CBIT, OaThbKo,
CJIOBO, BO/Ia), «HECYTh OAHI ¥ Ti % a00 ayxke MOoAIOHI 3HAYCHHS /IS
OLIBIIIOT YaCTUHU, SKIIO HE I BChoro JroAacTra [13, c. 100]». V Hux
yTiIeHI TeHeTHyHo (ikcoBaHi, mepBUHHI o0Opasum U inei, sKi €
HaJ0aHHAM KyJIbTypHOTO HecBimomoro [5, c. 122]. IlodarkoBe
MIPU3HAYEHHS IUX CUMBOJIIB — OCMHCJICHHS CBITOTBOPEHHS i MpobieM
OyTTs, K1 B Mi(OJIOTIYHOMY MHUCJIEHHI Oyiau HEBIAAUIBHI Bix imei
OoxecTBa.

Mu miarpumyemo norsigu O. KonecHuka, siKuil po3misjae
MOHATTS «Oora» sK YHIBEpCadbHy pO3yMHY HAJICUCTEMY, IO
MPOSIBISIETHCS B O€3KIHEUHIM KUTBKOCTI 1€papXidHO CITIBBiIHECEHHUX
imocracei, a iXHI E€THOKYJIBTYPHI BapiaHTH Kpalle OMHUCYIOThCS
TEPMIHOM «O0XKECTBOY.

Coin 3a3HAYNTH, 10 OJIHIEIO 13 BJIACTUBOCTEN
JIHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENTY, IO BiJpi3HA€ HOro BiJ 1HIIUX
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MEHTAJIbHUX OJWHUIL € HASBHICTHh I[IHHICHOTO €JIEMEHTY, TaK fK
KOHLIENT B1A0Opakae KyJabTypHI 0COOIMBOCTI IIEBHOT JIIHIBOCHIUIBHOTH.

[IpomoHyeMo 3a JOMOMOTOK0 KOMIIOHEHTHOTO  aHami3y
po3nsiHy TH BepOanizariito kormenty FOI"/ bFO)KECTBO nexcuaHuMU
OJIMHMIIMH, BHJIUTMTH OCHOBHI Ta mepudepiiiHi O3HAKU cepen
KOMITOHEHTIB JIeKceMHu «Oor» B aHMIiHCHKIH MOBI. Cmoyarky
MpoaHalli3yeMo JIEKceMy «0or» Ha Marepiajl CeMH aHNIHCBhKUX

CJIOBHUKIB.

Oxford Advanced

Learner’s Dictionary

the supreme or ultimate reality: as

a : the Being perfect in power, wisdom, and goodness who
is worshipped as creator and miler of the universe

b Christian Science : the mcorporeal divine Principls mling
over 2ll as eternal Spirit @ mimite Mmd

Douglas Harper's
Etvmology Dictionary

supreme bemg, detty; the Christisn Ged; mage of 2 god;

godlike person

AMerriam-Webster

the supreme or ultimate reality: as

Dictionary of
Contemporary English

Dictionary a : the Bemg perfect m power, wisdom, and goodness
b Christian Science : the mcorporeal divine Principls mling
over all 2z eternal Spirit © mfmite Mind
2: abeing or ohject believed to have more than natiral
attributes and powers and to require human worship; specifically -
one controllmg a particular aspect or part of reality
3: a person or thing of supreme valus.
the one Supreme Bemg, the creator and miler of the
UNivErse.
Random House Christian Science. thg Suprems Being, understood as Lifs,
Unabridged Dictionary | Truth, Love, Mind, Soul, Spirit. Principle.
Collins Fnghsh 2 supematiral bemg, whe 13 worshipped as the controller of
Dictionary some part of the universe or some aspect of life in the world oris
the persenification of some force related adjective divine
Cambridge the being which made the universe, the Earth and itz people
Advanced Learner’'s and iz believed to have an effect on all things
Dictionary
Longman the spirit or bemg who created the universe
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3a MOMOMOTOI0 TIyMayeHb CEMHU CJIOBHHKIB MH BU3HAYWIH
OCHOBHI Ta niepudepiitHi KOMIIOHEHTH JIeKCeMH «0or». SAapo nekcuko-
CEMaHTHYHOTO TIOJs JAHOTO KOHLENTY B AHDIIHCBHKIA MOBI
MIPOSIBISIETHCS IBOMA KOMIIOHEHTaMHU:

BOI' - HABUILIA / HAZI3BUYAMHA CYTHICTb,

BOT" — ie [TIPABUTEJIb BCECBITY.

[Tepudepivinnmu komnonentamu €: bOI' — JIVX, BOI' —
TBOPEILlb, BOI' — VOCOBJIEHHS BIYHUX MOPAJIBHUX
IIHHOCTEM (JIKOBOB, JIOBPOTA, MVJIPICTb, ITPABJIA), BOI" —
BE3KIHEYHMI PO3YM, BOT — CUJIA.

Tenep nmpoaHaizyeMo JIeKCeEMy «OOKECTBO» Ha OCHOBI THX XKe
CEMU CIIOBHUKIB
Oxford Advanced 2 god or goddess

Learner’s Dictionary

Douglas Harper's drvine nzmirs
Etymology Dictionary

Merrtam-Wehster 12 : the rank or eszential nature of a god : divmity
Dictionary b capitalized : god 1, suprems bemg

2:a god or goddess <the deities of ancient Gresce>

3:one exalted or revered as supremely good or powerful

A godor goddess.
Eandom House 2.2 The eszentizl nzire or condition of bemg a god;

Unabridged Dictionary | divinity.

b. Deity God
ollins Enghsh god, goddess, mmeortal, drvmity, godhead, dreme bemp,
Dictionary supreme being, celestizl bemg
Cambridge a2 pod or goddess
Advanced Learner’s
Dictionary
Longman agod or goddess:

Dictionary of

Contemporary English
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Otxe, 06aunMMo, IO SAPO JEKCHUKO-CEMaHTHMYHOTO IOJIs
nposisierbes oauH komnoHeHToM: BOXKECTBO e BOI' abo BOT'MTH .
Cepen manouucenbHuX nepudepiiHUX O3HAK MOXKHA BUIUIHTH:
BOXECTBO - BE3CMEPT, BOXXECTBO — BCEMOI'YTHA
CYTHICTBD. To6to nBa xornuentd Ol ta FOKECTBO 30irarorbces.

Ha wnamy naymky, nonarts BOIT € Ourbmr 3aranbHUM
YHIBEpCAJIbHUM KOHIIETITOM, KaTeropi€ro, 110 MPOSIBISETHCS B KOXKHIN
okpeMiii ninrsocniabHOTI y BursiaAi BOXXECTBA 1 BinnoBigHO Ma€ ik
CIUIbHI BIACTUBOCTI JUIsl BCIX HAPOJIIB, TAK 1 CBOI €THIYHI MPOSIBU.

Tenep nornsuemo, sk O. Konecnuk [1, ¢. 221] Ha marepiami
JABHBOAHIIINCHKOI MOBH BUJILIIsIE Taki 0a30B1 03Haku koHIenTy BOI /
BOXECTBO.

b0OI' — e CBATICTbD / CBITJIO (30des leoht — cBiTiio 60ra)

BFOI' — ue HOCIA HAJ3BUYAUHUX PUC (wuldres
wealdend — Bomonap uynec)

bOI' — e IIOBAYACOBA CYTHICTD ( ece drihten — Bomogap
BIYHHMIA)

BOT" — 1ie MOT'YTHSI CYTHICTh / KOHTEMHEP CUJIN
(mihtiz 30d — MoryTHiii 60T)

50I' — e ITPAILYP / BATBKO (foeder alwalda — BcemoryTHiit
0aTbKO)

5OI' — ue BOJIOAAP / 3BEPXHUK / BOXJ/b (3umena
dryhten — Bononap sroneit)

bOI' —ue CYJA (dom 30des — Goxuit BUPOK)

bOI' — e BAXUCHUK / [TIOMIYHUK (he is manna 3ehyld —
TTOMIYHUK JTFO/ICH )

H5OI' — ue TBOPEIID (scyppend — Toii, 110 Hagae hopmy)

Jlani HomiHanii mo3HauyarTh FOI'A K BCEMOTYTHIO CYTHICTb,
CIIOPITHEHY 31 CBITIIOM, Oe3MocepeHbO IPUUYETHY 10 CTBOPEHHS CBITY
i1 BCTQHOBJICHHSI CBITOBOI'O MOPSAKY, sIKa 37€0UIbIIOT0 MPUXUIBHO
CTaBUTHCS JI0 JIIOIMHH.

[TopiBHrotoun HoMiHamii Ha To3HaYeHHs KoHuenty bLOI™ /
BOXECTBO B cyyacHHX aHIJIIHCBKHX CIIOBHHMKaX Ta B
JaBHBOAHTIINUCHKIA MOBIi, CIIOCTEPIraeMo, IO IIHHICHUN €IeMEHT
30ira€ThCs, SIAPOM € KOMIIOHEHTH, IO II03HA4arTh Oora sK
BCEMOTYTHIO HAJI3BUYAIHY CYTHICTb, sIKa CTBOPHJIA CBIT Ta KEPYE HUM.

131



Teopemuuna i ouoakmuuna ¢inonocis. Bunyck 15, 2013.

Ilepudepiiini o3Haku HaBHBOAHMIINHChEKOrO0 KoHuenty 5OKECTBO
JIeNI0 BIAPI3HSAIOTHCS BiJ KOMIIOHEHTIB Ha MO3HA4YeHHs Oora, M0
MOJAIOTh CIOBHUKHU. Yci HoMiHalil koHuenty AOKECTBO noB’s3aHi
MiX COOOFO Ta CTBOPIOIOTH IUTICHY KAPTHHY KOHIIETITY, IO BiToOpakae
KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI Ta CBITOOAUEHHsI JIIHTBOCIIUJIBHOTH. bepydun
no yBaru OararorpaHHicTh koHIEenTy FOKECTBO, mMu BBaxkaeMo
HEOOX1JHUM HOMAJIBIII JOCIIUKEHHS 040 BUBYEHHS €BOIIOLII HOTO
B OpUTaHCHKill MOBHIMl KapTHHI CBITYy 3 ypaxyBaHHSIM crHenudiku
HalllOHAJIBHOI CBIJOMOCTI, BIUIUBY COLIOKYJIBTYPHUX 3HaHb, 3BUYAIB
Ta BipyBaHb.
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VIK 811.161.2°373
Inna /lanunwk
(m. leano-Dpankiscovk, Yxpaina)

MOBHI 3ACOBHM BUPAKEHHS CMIXY B PEAJIIBALIIL
KOMYHIKATUBHUX CTPATET'TI I TAKTUK
Y XYJIOXKHIA ITPO3I MIOYATKY XXI CTOJITTS

YV cmammi posenanymo moemni 3acobu peanizayii KoOHyenmy «CMix» Y
KOMYHIKAMUGHUX MAKMUKAX i X00ax ma 3’51c08ano ix poavb y Gopmysani
imniyumnocmi 6 npoyeci xXy0odcHvoi komyHikayii. Mosa ude npo nesepbanvHi
3aco0u  CRIIKY8AHHS, CUCMEMAMU3AYilo Ccmpamezi  CHIIKY8AHHS, MAKONC
AHANI3YIOMbCS MOGHI OOUHUYL SUPAICEHHS CMIXY (HANpUuKiao, cmix, CMIsImucs,
VCMIWKA U iHWI).

Knrwouosi cnosa: mexcm, HegepbanvbHi 3acoduU, KOHYenm «CMIxy,
KOMYHIKAMUGHA CIMpamezis, KOMYHIKAmMueHa makmuxd.

B cmamve paccmompenbvi s1361K08ble CPeOCcmea peau3ayuu KOHYenma «cmexy
6 KOMMYHUKAMUBHBIX MAKMUKAX U X0OdX, GbISICHEHO UX PONb 8 (DOpMUposaHuu
UMRAUYUMHOCIU 8 Npoyecce XYO0dcecmeenHou KoMmyHuxkayuu. Peus udem o
HeBepOalbHbLIX CPeOCmeax obujeHus, cucmemMamu3ayuio cmpameuti ooujenus,
MAKHCe AHATUIUPYIOMCSL SI3bIKOBbLE COUHUYbL BbIPAICEHUS. CMeXa (Hanpumep, cMex,
cmeamscs, YavloKa u opyaue).

Knruesvie cnosa: mekcm, negepbanivhvle CpeOCmed, KOHYENnNm «CMexy,
KOMMYHUKAMUGHAS, CIPAme2usl, KOMMYHUKAMUBHASL MAKMUKA.
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